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BMW 118 D, 120 D, 320 D

Demonter eventuelle plater under motoren for å 
lette monteringen. Monter den ene vin kel slan gen 
(1)(155x80) på toppen av var me ren, og den andre 
vin kel slan gen (2)(155x55) på det ne dre ut ta ket på 
var me ren. Mon ter skjø te styk ket (3) på slangen fra det 
ne dre ut ta ket på var me ren. Demonter slangen (4) fra 
ol je kjø le ren. Mon ter slan gen (1) fra toppen av varmeren 
inn på ol je kjø le ren. Monter den originale slangen (4) på 
skjø te styk ket (3). NB! Juster den ori gi na le slangen (4) 
slik at den ikke blir liggende vridd eller i knekk. Trekk 
til alle slan ge klem mer. Kontakten på varmeren pe ken de 
frem over. Strips varmeren fast til ol je pei le pin ner øret (5). 
Påse at slan ge ne ikke ligger inntil noe, og at de ikke lig ger 
i knekk. Kontroller for lekkasje. 

Demontera eventuell platta under motorn. Montera den 
ena vinkelslangen (1)(155x80) på toppen av vär ma ren, 
och den an dra vinkelslangen (2)(155x55) på det nedre 
ut ta get på vär ma ren. Montera skarvröret (3) på slangen 
från nedre uttaget på värmaren. Demontera slangen 
(4) från ol je ky la ren. Montera slangen (1) från toppen 
av vär ma ren till ol je ky la ren. Montera originalslangen 
(4) på skar vröret (3). OBS! Justera originalslangen (4) 
så att den inte blir lig gan de vriden eller vikt. Dra åt 
alla slang kläm mor. Kon tak ten på värmaren skall peka 
framåt. Fäst värmaren noga med buntband mot röret 
till ol jes tic kan (5). Kon trol le ra att slangarna inte ligger 
vikta eller emot skar pa eller rörliga delar.

Irrota etummainen muovisuoja ja keskimmäinen 
alu mi i ni nen suoja moottorin alta. Asenna toinen 
kul ma let ku (1)(155x80) lämmittimen ylempään 
vesiliitäntään, ja toinen kulmaletku (2)(155x55) 
lämmittimen alempaan ve si li itän tään kuvan mukaan. 
Asenna jatkoputki (3) letkuun (2) joka tulee 
läm mit ti men alemmasta ve si li itännästä. Ir ro ta let ku (4) 
öljynjäähdyttimestä. Asenna lämmittimen ylem mästä 
vesiliitännästä lähte vä letku (1) öl jyn jäähdyt ti me en. 
Asenna irrotettu letku (4) jat ko put ke en (3). HU OM! 
Käännä letkua (4) niin ettei siihen tule jyrk kiä mutkia. 
Kiristä kaikki letkusiteet. Läm mit ti men pis tok ke en tulee 
osoittaa eteenpäin. Kiinnitä läm mi tin mu o vi si teil lä öljyn 
mittatikun put ke en (5). Var mistu, et tei vät letku pääse 
hankautumaan mihinkään.Täytä jäähdyty sjär jes tel mä 
au ton val mis ta jan su o sit te le mal la nesteellä ja ilmaa se 
ohjeiden mu kaan. Tarkista ma h dol li set vuodot.
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For ease of  installation remove any cover plates below the engine. Fit one of  the angled 
hoses (1)(155x80) on top of  the heater, and the other ang led hose (2)(155x55)on the 
lower outlet on the heat er. Fit the jointing piece (3) onto the hose from the lower 
outlet on the heater. Remove the hose (4) from the oil cooler. Fit the hose (1) from 
top of  the heater into the oil cooler. Fit the ori gi nal hose (4) onto the jointing piece 
(3). NOTE! Adjust the original hose (4) in such a way that it is not beeing twisted or 
bent. Tighten all the hose clam mers. The plug in contact pointing forwards. Strips 
the heater to the  pipe for the oildipstick (5). See to that the hoses are not in contact 
with something and not bent. Check for leakages.
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Die Abdeckungen un ter dem Motor ausbauen. Den einen Winkelschlauch (1)(155x80)an 
dem obe ren Anschluss des Mot or wär mers, den anderen Winkelschlauch (2)(155x55) 
an dem unteren Anschluss des Mot or wär mers befestigen. Das Ver bin d ungs stück (3) 
an den Schlauch (2) an sch lies sen. Den Schlau ch (4) vom Ölkühler lösen.  Schlauch 
(1) vom oberen Anschluss des Mot or wär mers an den Ölkühler anschliessen. Den 
orig.Schlauch (4) an das Ver bin d ungs stück (3) anschliessen. !! Den orig.Schlauch (4) 
so legen, das er nicht geknickt oder verdreht liegt. Alle Schlauchschellen anziehen. 
Der Anschlusskontakt soll nach vorn wei sen.
Den Motorwärmer am Rohr des Ölpeilstabes (5) befestigen. darauf  achten, das die 
Schläuche weder geknickt, noch an beweglichen Mot or tei len anliegen.
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Irrota muovisuoja moottorin alta. Katkaise asennussarjan toisen let kun 
pidemmästä päästä 30mm pala pois ja asen na letku lämmittimen ylem pään 
vesiliitäntään (1). Asenna toinen kulmaletku (2) lämmittimen alem paan 
vesiliitäntään. Asenna jatkoputki (3) letkun päähän joka tulee läm mit ti men 
alem mas ta vesiliitännästä. Irrota letku (4) öl jyn jäähdyt ti mes tä. 
Asenna letku (1) joka tulee lämmittimen ylemmästä vesiliitännästä 
öl jyn jäähdyt ti men nyt vapaana olevaan vesiliitäntään. Asenna auton 
al ku peräi nen vesiletku (4) jatkoputkeen (3). HUOM! Käännä letkua (4) 
niin ettei siihen tule jyrkkiä mutkia. Kiristä kaikki letkusiteet.  Läm mit ti men 
pistokkeen tulee osoittaa eteenpäin. Kiinnitä letku (2) mu o vi si teil lä 
alkuperäiseen johtosarjaan (5). Varmistu etteivät letkut pääse hankautumaan 
mihinkään. Täytä jäähdytysjärjestelmä au ton val mis ta jan suosittelemalla 
nesteellä ja ilmaa se ohjeiden mukaan. Tarkista ma h dol li set vuodot. 

Remove the plastic plate underneath the engine. Cut away approx. 30mm 
from the longest end on one of  the attached hoses, and fi t it on top of  the 
heater (1). Fit the other angled hose (2) on the lower outlet on the heater. 
Fit the jointing piece (3) onto the hose from the lower outlet. Remove the 
hose (4) from the oil cooler. Fit the ho se (1) from top of  the heater onto the 
oil cooler. Fit the original ho se (4) to the jointing piece (3). NOTE! Adjust 
the original hose (4) in such a way that it is not twisted or bent. Tighten all 
the hose clamps. The plug in contact on the heater should point forwards. 
Strips the hose (2) on to the original cable bunch (5). See to that the hoses 
do not come into contact with something and that they are not bent. Check 
for le aka ges.

Die Kunststoffabdeckung unterm Motor entfernen. Einen der beiden 
mitgelieferten Schläuche am langen Ende um 30mm kürzen und an dem 
oberen Anschluss des Motorwärmers befestigen (1). Den anderen Schlau ch 
(2) an dem unteren Anschluss des Mot or wär mers befestigen und das 
Verbindungsstück (3) anschliessen. Den Schlauch (4) vom Öl küh ler lösen. 
Den Schlauch (1) vom oberen Motorwärmeranschluss dort anschliessen. 
Den orig.Schlauch (4) an das Verbindungsstück (3) an sch lies sen.!! Den 
Schlauch (4) so legen, das er nicht geknickt oder ver dreht wird. Alle 
Schlauchschellen festziehen. Der Anschlusskontakt des Motorwärmers muss 
nach vorn weisen. Den Schlauch (2) am orig. Ka bel baum mit Kabelbindern 
befestigen. Darauf  achten, das die Schläuche nicht verdreht oder geknickt 
liegen.

Demonter plastplate under motoren. Kapp 
bort 30mm. av den lengste enden på en av de 
medleverte slangene, og monter den på top pen 
av varmeren (1). Monter den andre vin kel slan gen 
(2) på det nedre uttaket på var me ren. Monter 
skjøtestykket (3) på slangen fra det nedre uttaket på 
varmeren. Demonter slan gen (4) fra oljekjøleren. 
Monter slangen (1) fra top pen av varmeren inn på 
oljekjøleren. Monter den originale slangen (4) på 
skjø te styk ket (3). 
NB! Juster den originale slangen (4) slik at den 
ikke blir liggende vridd eller i knekk. Trekk til alle 
slangeklemmer. Kontakten på var me ren pekende 
fremover. Strips slangen (2) fast til den originale 
ka bel bun ten (5). Påse at slan ge ne ikke ligger inntil 
noe, og at de ikke lig ger i knekk. Kontroller for 
lekkasje. 

Demontera plastskyddet under motorn. Ka pa 
bort 30mm. av den längsta änden på en av de 
bifogade slangarna och montera den på top pen 
av värmaren (1). Montera den andra form slan gen 
(2) på värmarens nedre uttag. Mon te ra skarvröret 
(3) på slangen från det nedre ut ta get på värmaren. 
Lossa slangen (4) från ol je ky la ren. Anslut slangen 
(1) från toppen av värmaren till ol je ky la ren. Anslut 
ori gi nal slan gen (4) till skarvröret (3). OBS! Justera 
slan gen (4) så den inte ligger vri den eller i veck. 
Dra åt alla slangklammor. Kontakten på vär ma ren 
skall peka framåt. Fäst slangen (2) i befintlig 
kabelbunt (5). Kontrollera att slang ar na inte ligger 
mot var ma el ler rörliga delar eller ligger i veck. 
Kontrollera eventuellt läc ka ge. 
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